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ABSTRACT

This research article investigates the cuisine of southern Thailand
within the conceptual framework of “food and culture.” Data collection
involved field studies, observations in southern restaurants (representing
both Buddhist and Muslim communities), and home visits facilitated by
local contacts in various provinces.

This study identifies distinct characteristics of southern Thai cuisine,
reflecting a profound relationship between the natural environment
(forest and sea) and culinary practices. This interconnection underscores
the inseparability of food and culture within the proposed framework.

A prominent feature of southern cuisine is its reliance on diverse
natural resources, including forest and marine products. Influenced by
both local traditions and global food cultures, southern cuisine has
adapted to globalization, incorporating values of taste, economy, and
identity.

Furthermore, southern cuisine demonstrates significant connections
with other regional cuisines in Thailand, such as Central and Isan cuisines,
while also reflecting international influences from Chinese, Indian, Middle
Eastern, and Malay culinary traditions. Key ingredients like turmeric and
pepper exemplify these connections, highlighting the role of Southern
cuisine as a nexus of cross - cultural exchange. These culinary practices
accommodate diverse consumer preferences and inspire experimentation
and innovation.

This study concludes that southern Thai cuisine represents a
dynamic integration of local identity and global influences. It highlights
the adaptability of this cuisine to changing socio - economic contexts,

particularly within tourism and the expanding global food landscape,
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positioning southern Thai food as an integral part of both national and
international culinary heritage.

Keywords: Southern Thai Cuisine, Food and Culture, Culinary - Cultural
Interplay, Culinary Anthropology, Global Culinary Fusion
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viygliifisaragdiuisanuagaanlunsdonloamnsdenn uidiaiiauay
$nunlassadramnedaaudfidudou (Counihan & Van Esterik 2008) K1un1s
IMUNYTELAND I TONUUTUNNATAULEE TUSTIU (Douglas 1966, 2008)

wanwitloanamAmlaguIng atmsladauansunuinddglugiue
m'%lmﬁaa%’ml,l,as%’ﬂmm’]mdﬂﬁumwé’mm 219l TIVTINAIUNAINIANY
vaafnussIufidsaiuninuasind ulazassiouninuunndislunguni
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Jausssu ndudulaniiuvesennsls srudusand drunay Tngiu 1A3esuss
5a wagiBnnsuseenms siliemsnanedu funuideimusssy fuansds
wndnvalianzdu “nstanamnederuriuems” (sodalization through
food) Feanansaduunyssiavemsuaznginssunisuiloamudenfuas
e Wy guruiiudesdauisenmauarnisufifimenisiulssmusenidu
naudanuAfianumainvany uidsnsnuduiudsuilulidvesiausssuuas
AU (Boonchan 2022; Tanghirun 2020)

213lAluRsNITUMFIRNLazAaU luUS UMY IYUTULARY LW
“Usgimdlmsnuiniegse” Wuiedreddyiazsieufanmamismauiuay
Auansiadluguyy A3nssuiliioadosiunissiusningivainainnly
#yUU N15U5901MITINAU UAENITUINTIBTII919 50 MKAYNAUBEIELIN
Wiew Ineldfimsudsennemaunvioanunin Aanssudinaiasyioudianis
a$19 nsouauAna s dugury Tuseduiiinds Inenisudanuunnuonuas
Anfu W%fa:uﬁgaa'aLa%umsimﬁﬂuﬁyjam%ﬂnﬂﬂu (Boonchan 2022;
Tanghirun 2020)

Tumanduifu yuvuymstasnuidnssuiidonlosnnuideuazain
anugniuluaseunds 1wy “Ussindlygansn” vde “Usundlduusn” 3
dzviouiemnundyuiousInyuwaznsduatuanuduiusluaseuns n1s
LATENDINIT LU VUNAILAZUUUND S v‘iwﬁwﬁﬂué’@é’ﬂmﬁmawﬁg
Auduiusluaseunsy wazni5li (Sappanyo (Thonggen) et al. 2020)
Aanssumailiifissudnouaussdoufiinisemaun uddsdnevonaadniug
Frunisinemsainiugdiu wughieunumessomislugiusdenananng
TUSIIU (cultural medium)

iadl ormslalugugdugsanuduiusuguey wandiifuiiunam
fwdlanianudesnismislaruinis Insvimihidudaseujizondmiv
anuafaAvesguyy H1uinssufiazvieuniudenloesnisamauinay
Faussauluvarnvaneid ewnsldtnodeulesefinuasdagtu luvugiisne
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ondnualvesyurulunaldliodnaudunds feluseiunseuniiuagsedu
YUY

g1mslddaflunuimdidglunisavieunazideuledninanis
Fausssuivarnnanslunfine duiludisaufasorlunisuanivasunas
WARIEDNNITAUSTIUTMNINLAY (catalyst for cross - cultural exchange
and expression) Tngtanizlufanssufiléfausssuomsidundedio wu
AMsfousuLINMINSEAUADY TaudnteanitnuRnadsEsIALazNNS
Fousuilougu ensisimihitddylunadenlesmnuduiag dduaisane
Fuitus warnszdumnuduiusnisdeny fofuiddlsdesuvanitiausssy
gmsliinsrimindidananegsraiiotnasnusy Sinans (Couninan &
Van Esterik 2008; Weismantel 1988)

Sausssuomns wWasuliormsnateidu “funuwuanidn” (frontline
representation) va3den Tnvagfioufinisuanideunazn1susudives
aaAUsEnaUNITaIusTIHIINginiane q lddrasluingiu welianisuse
violuslidsand emsladaduundstoyaiinsanmue (valuable resource)
dmsumsenuvssfiuiausssudumsuway wenant emslédidiaany
nsranafefulssiRmansuazunumvesemnsluguzdydnualiidnenen
AnunanuanglusaAuaydlunay UnIdvarunsaAunuilf ludvesemsla
fitousuey Teagiiouiieiausssuiiosiuuarnisuuiaiinouauosionis
Wasuuaslugatlagliu

A3ANBITAIUSTILDIMS laglanizlunivesninununeidsdydnual
(symbolic significance) U848 15t ULAAEEISU WU Unumluaudunus
YoeyNvunIoUsEindfidedoainiugiu uanddiifiuinnsiusenuld
ﬂﬁ’]EJLﬂug‘ﬂLLUUﬂWiﬁaaﬂiﬁl%’ﬁaﬁJﬁ’] (communication beyond verbal
language) a7 Counihan and Van Esterik (2008) 52ufe Weismantel
(1988) Flshiiun “emnsaunsayaiufauldosnddinis”

lennsermislugiug “LAse” (voice) idneMonAIIUNNIBUAY
Uszaunisal omslauansliiule dnwagnaln (dynamic characteristics)
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Wdgiunwnyed nszuiunsusemslugataiuldldvgaiivudnis

a N

ndvduLwIAnINTRILsTTNAY uwidiadsassawylniilonsuaussioniny

v -

Aransiudguulasveguilan nszuiunisilasvieuts “desagviouds

[ 4

Fydnwal” (symbolic echoes) ToeTmusTTU TIlUUIUNTETIALE TSR B
(intracultural context) kagTMUsITUUINNINUAU (intercultural context)
fussomslidinsnmmnudnainsassduazdrononauamailudinuiu
wd ieliemslédinaiauegeaios

Fedu ermsldaunsagnuesindu “gauadidgygaumdilaly
Sausssu” nsdrsaddsne q waninelfiAnmadiuiaulain “emsld
foanisdeanseslsiuinide” nsiaudananieduloniafiasiUawme
Bessmandaiutuomnsliluinfineuardndetety

INANUNAINNAI1YDIDIMITIA FNITHAUILTUATYAILALNT
vioudier ownslddunumdidyiluifniaassgiaaznisveaiion
Taotamnzidlefinnsanainsedugania (micro - level) 1y $ruemnslusiesdy
TUaudeszauunnin (macro - level) Tunisdseaniaiusssueinasluds
aa1alan YayadniueImTiIkNaIINYIEMInaEURIAINFUTUS
semieTamsssnemnswarn1saiuendnuaifiusuilasuldnuainudenis
Voa5UsLnA (MacRae 2018; Potter 2012)

uena Nt miﬂ%’ugmmmﬂﬁmmzauﬁ’uﬁﬂviadLﬁm@hq?{ué’qasﬁau
fis ganssulusawif (transactions in taste) Fadunsuanivdsulszaunisnl
WAz IMUTITY

nsimuTmusssue I siandsA1defagivimdiiinmiveseinis
(foodscape) wagAuTuAIFILE1M5 (food security) Tussduviasiuuay
seaulaniiieduaiuedulnenisomis (food sovereignty) wazarudaduaes
YUY

Tuiidawsnifeanisinsuliiunininermstadanuduiaaduain
WiRNaveITAYIRdURE e1vsdmuussind Anuvanra1en1eIwusIIINg
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Fudsenmu waznisgniiunagvenluuiunveuasegiaviliiinnsidue
AuddgreInsasnguilidnvazanzidunaiulalanau

NITLAUNIVBITAYIR: NSt TaulyITaIusIIuNTIsAUTUUIY
y

WundrAgyvasnale

awnsliidunnagiiourenseuiunsuaunau ausssuinanvany
31nefnauiedagdu nsiAunisvesdauaingiiniasig q waneluuay
meuenUszmalneungnald waglumanduiu maiumaveanuldludaiu
u ldasamatameTansssuiiands dmaliinnswaniasuuasnisusun
N30 TIA Ay

onslilutiunlanmaing Ssazvioufanisiannlugiusidudumils
yeaAsugiaLazinusssuseiulan (Kuensman et al. 2002) nMsuaniUdsu
mefausssuinszduliemsldianunainuarsuas deulssfuiausssm
awnslnauazennslanegnwiaiios

PNASANINUIDINS A LASUBNENANUIATTRIUGTTUN S T
afin 1wy nsflusias Wewifid1fey NsHEALs WagnISHELHAELIIN
uldlazeyIusannans 91MILAAeEENIDUTINITHANNAIUTE NI TG TN
e vioshiu ynmztuan Ju Buifl uazyayadulugiinie (Hall 2002) N1
Wumavesemsidagnnszdulasnszualaniitng vilvormsldlaiiiesud
assndnuallusamfuuusaiy widauumlndniuTansssuntsiuvesiud
u

fosseumInannauinusssuivsngluemisldasnsanully
sUuvuivarnnate 1y msldingivluviesfiunaunarufumaianisuge
9INITINAINNATBNANTTAIUSTIN AIUNAIANATEH S TauruA1Y
a01UnunITy KATNITLANIDDNNITTAIUSTIN LUU AENITUNIAIEUILAE
weAnaluvioshiu sl AruduuSTnuUkusECTasssIuazemslEss
Foulosiumsiauniasvgislunlinauaznsvieaierluuunasislnl
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UszTRransvasnmsladnansdaimunisisudoulunssumaun
wardausssudeay a1nanudeludniyyiauagsssuid (animism) g
Aaudug wns uavdaanu Bvsnaannisvengeaniauvesnz Junniauli
Sausssuomisldiidnuasanizimiidunsuaunaiussnieauadunds
warauuansng vldemsldnaraduiuiiiasieusndnwaiuazaiy
na1nuaten19InusssuluuSuUNMNdIALLasLATYENY (Kuensman et al.
2002)

ﬂ’J']SJﬁ'WI']EILLﬁ%Qﬂﬁﬂﬂﬁ@lﬂuﬂﬂiﬁﬂﬂﬂi{jiy,‘i/i']ﬂ"l'i?ﬂﬂLLﬂau

21M1552Aulan

290y anwiiunsmsomsilulsefiuddgildsuanuaulasgng
winluafilan n1sszuiavedsalaia - 19 Tfuaudszuslitussuy
mmsiaﬂLLawﬁﬂ’amquLLiwaﬁﬂqmﬁLﬁmmﬂmsLU?{UULLﬂaﬂamwgﬁmmﬂ
Aountini 18YAIINBIANITOIMITHATINYATUINANUTE U191 (Food and
Agriculture Organization, 2020) s¥yi1 Usswnslaniiou 690 auau vsedn
Hudesas 8.9 vesdszansnanun masuszavlgmianuiiilne Fauil
Wiudu 10 Suauludifien wasdinduiou 60 Supnlutiananiios 5 99
WU

a a

wiiszinalngazidunisdududnomisuag ingAuniasssuvind Ay

a

vaslan uandugnuseilivdtegluaniug “annuideege” AoAuuaImIg
913 Wesanlassadedildannsandnemslifisineneninudeinisves
Uszannslulszmaldografiuil (Imdee 2004; Songsiri et al. 2014)
amumizﬁﬁwé’ﬂﬁ'ﬂﬁéﬂuﬁumﬂqﬂﬁﬂiuﬂ%’aﬁau dorduunasormsiasy
lurrarsygiaveassia

anslalesunissansuluseiuanna sesanuduendnvaliiaziiou
fegndnuainmeimusssuuazganuvainvaty anudesluemslalanseduli
LﬁmﬂﬁﬁiﬂﬂiuﬂuﬁmﬂLLaza%f'mm’m?iuﬁﬂummmmmﬂaﬂ auaulaiile
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A9LaTUNITINAINTIN LU WANIA81I1S Lazn1slUslannIsuIlane1mis
vinadu lnsangluunanrodueeulatfitofiunsusafiuiarasisdodes
JeevaIna (Kuensman et al. 2002)

winulgugansanay “nsveniiendeennis” (gastronomic tour-
ism) Wiy “nsiann” leatuayunsneuaueInLABINI TN TAALAY
Uaondelunguaudies niouisdaaiunisuanomsfiinunmluiuiig
#nenmgs leuiedananagtgliiufivadannsasesiunnudonis
omsrendteuiiviaunauemsUasndeldednediusyaniam wenani
mia'ﬂLzﬁm;:JNEmiﬁLﬁmmiwamﬁaamﬁmﬁummﬁmmimmﬁﬁé’wmLmau
wgdeatfuayuszuvemsededsdu uazillenuandusruuuimsdnnisid
Usgansnm denannsathlugnisuiledameanuuiauanaueimslusseren
Igegnalugusssu (Chen & Huang 2016)

Aanssuiivanuane wWu nsdameaniasims nsdnuanslufiisSou
919113 (food museum) uagduiFourinoms dudutladoddyiidiofage
Tnvleaiten Sniedududianuduiudseninsniseaiiondeiausssunas
5ITUTIRDNAIY

Judesiivimeesneds wiinisvisaiinstedenlseiausssy
19 9 WiInNTEAn1s “nsviealondeu@nug” (ethnotourism) lailésu
nIMUANBEIIMIITAN D1vdaNaliAnn1sAseudsTRusTsuLasA Ty
8u (the Othen) Tuituiivoadiu (Brzyski 2008) aeslsfiniu n1sdansiidl
UsganBamanunsaidsulsinisvienilsndunalndrdnlunisaiiaussgsle
waznsausauiy tneldaziaeainurimefide undey wu n1swindes
mwanliiauiglalunguyuvuviosiu

fnuyweineilausin n13vieafiendiensedunisuaniuasy
BIAUTENBUNITIMUTTINTENINHAA (Smith 1977; Spier 1985) Faoms
Tazviounisasundasihunsuivgasielidrfusadonfivarnnatsves

o |

- Y o o o 2 v oa v
UNNDILNYT LL@Uﬂﬂﬁiﬂwqamaﬂwmﬁuﬂ’ﬂNLTJUV]E]QQUIﬂW LYU LNHLLﬂQlW‘UaW

1% o

41787 wnawndes wazlinenviiy nsusudsumaniliieswanaulandainy
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v
o =2

wanelavesuilan wadegrfanudrdguetomislalugiuzdununis
JausaundavguuaziTingn
a1mstatdifis s uiunuresdndnvalniaiausssy uadadu
\n3esdlefnsamdslunsdaaduasvgionazuilatymanuiunmisemns
nsldnmsviesfisndeommadunagnindn freversunuimvesermsiely
szduana nfeufuaiinnusiuadussiugusunazsemaog1adadu

WUIRANTITHANNEIUNI9RIMISHATNSIURBULYasTugnA
TanAdnu

Hijvisazeysnvomnsiiuvesauediidnuaziany duhlmanns
Fngslinusnunnifeaulalushdnuaivesemsld unawdsioamaien
sy “nssviunismaunaums s Miatuly
FWn13Use TngAu waziadessssa saufauiunmedanedouiifidvinase
Wannmsvesemsiinmnvannvansiu wefinrsalundyud ormnsviosiu
i Hudsiinginioudans mnusiiduenmanasiusna (hybrid food) Aui
unaruilfinauenudin ewnsliwiiaiudfoomsiunisidumeda
e agvioufannuduiusinuiaussss evnavanilifianng “uh Tidum
uidsfiannsadnalafe Snwmiwesmaiiummisiamsssy Ja5niiems
wéniiu (diaspora food) Muasunvaslunuiuvesgndniulugasiie
(Nonini 2013)

Tulantagiu dauiifiarudususuirlunszualamatmisdlinn
aulaluemsgnaanuazermsifinnamannuatonisimusssumienaiug
UAIVANUYRITTIALALY N TueBNNaINeNe AT U TIuAE TAvRANLT L
LLNﬂ(ﬂﬁu‘\]’]ﬂﬁﬁﬂuﬁv\nﬂL"lﬂLsﬁ’ﬂ,ﬂaQj@ﬂﬁﬂﬁﬂﬁﬁﬁdﬁiﬁ@@]ia’lwﬁ%ﬂLamﬁ(ﬂﬂ’li
Wasuuas

uiidremisluusdazviesdusingniioiinduemsuidiug sud
Snvagiawngiidouloafunguamdnlusdwusiu udluamduaie
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dnanuvalvesomsmAnuilunauainnsujduiusuaznissensusening
nguvARusuazadiaiacie q (Nonini 2013) Wuidgrfuluifa “yd” fifia
1nduauinissanvesaulueruviiamils evsidudiuniafiadng
mmﬁum&J‘Iu??uLLazmiﬁiﬂﬂﬁgﬂﬂ"mwflmau%wmné’mmt,aﬁwuﬁsim
dloTisevenmsviosdiu wu e1msld asnuiliasauenaenain
o1nsvesginedulsediadinuia 1wy unademy Faneldipuaiiu da
nanaelidld e nydes Faduiiteyluneldifidnvaeadeadstiuenms
Ju / nelunedy 9 wu wnsdualuniamile nsSeudieuiitlddiug
gnsnatUsziamurandnvesnisuanildsuneiausssuuasnnsuius
auvsunviesdufideitudisisnnuiisfiaznuinwani uinindsianisi
TAUsTINS AU AU TG TN ILN DT
Madunvetesiiasiisuisnnulinefives “emnsiu” uay
auimeslunistnuanseusuAafidanuifusndnvalonns wu
axife Jedonlugurunargdaand Jman v e vesduladi@onazdulie
Lildermsfifisnguaninelasass uandliifuitemisiAinainnisuiush
vaingiukaztodinludinusiig o
uenand auduiuslugalanAtaideaine “viosdulml” Tuaniaue
wu uiesluduemssuiuiinvesneldfdauuansiintuly wu
LAY YT0MIALYE) WAZNTIMN nsasuulaamanidtiniduinemsauldls
finnuasd widnisidsuulasnaeniiatmuuunmedeny TausTsy uay
LATEINR
onslugategiuidunandnvesnsiUAsunyaiuas nsHauRaILNg
Jamsssufidudou madlafeanunainunatsuazanulinefivesemsiiu
naywaddgylunisdrsradndnuaizesems ldiraslussdund mfiug vise
Tioshu
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N1TLAUNINYBIBINITRANEN: dIMTaagyaanTlugay
AIMINNALA

gmsuangyaduluanudminnaldlasunissensuinduemsiiuiu

{ B o ¢

flaziouendnuaivesiiui egrslsfiniy nmifewuimaeuyluemsuany
yaduldldTdududaluiiuiiloenss umdunandnannnszuaunisuandiou
WAENITNANNATUNIITAUSITY (cultural exchange and hybridization) i
Aetuannisiedouthevesaulusin Auftaudmiameldieedugudinan
GuaqLﬁawiwwﬁwzLaﬁ:ﬁwmwﬁﬁmﬂuqﬁmﬂmmwmEJé?EJEJ?J AAUAN
vannvaneiugTuAuadaniiedune daiugu vierlugiisu unlug
nsuwaniAsuTamsssulunndii safeiansssueins
wﬁﬂu{‘]a}%’séwﬁiyﬁdamaGiamiLU?ilEJuLLUawaﬁwusaimmmﬁuﬁuﬁ
Aemaiumiludszneuiisdaniidosunngd Ussmamafionsae Gedaety
ThAnnns3utazdeie Tausssun1aomis ermsuadue viuiussluany
FinnaldTsfimsuiuAsumudedrinves ingaviivléluiiud wdesie
N5UTe wazsatlouvesnuluguvy
nMaUssuifleusiegnsemstisdiugifinssuiumasaunaui
iy “Bun - Seyy - 1187 videuandumu Galeusudsemugiudmien
s wyiiAennnsivamdadendutundesaiut iwu eglad 41
warduuun Ussadaeindouasiinnaliu fdnvuradety “Uameiios”
yosnana uwiwanaslusieasdennisliingiu Wy Uandadendiiie
wunIuazINEAUMIFIE LI sEgnITeY uenand WyUansumIu
Feoviduemaiigivinimienddsougnings vieusadudardiumiu
nendmunAung Jafulilduumae
wyfasioufansusuieesuaegyadiluaufofasioumun el
AneimgaulusiesfusnaumauiuIsnsUsnmsiuaunareduendnual
angiu mavslaremamaidldvsuenifssmugauanysaivesagavly
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piiana widsazieuuszIamansnisuaniudsuneimusssu Jaurdsogly
savfuarifdinvesauluiudii

ownsildsueuinlunudsiedann fo “saianzaine” Faldnsn
wenlusgls ﬁ']mNwiﬁaaﬂLLé’aé’mﬁwmw%’nymwamL‘ﬁaﬂml,l,awamtm
Twanaudnud arnduihludsauanudrnadeiinegd wydasiounis
waunauingAviinainuats fandnueandalaildfvituiuudgnindium
Uszneaudungniuazlad 675&Lflu"'imqﬁuﬁuﬁuﬁmlﬁiﬂaluﬁuﬁmmmﬂﬁ
ﬂ'awﬁwﬁw?nwa’m%Qﬂii’ﬂuﬂﬁﬂqqmmsﬁuﬁmﬁ weiinistniaients
Uanndald vieutuihudufoulaglidnldiae Fasendy “voiasdun” fi
“gaiany” vanefedewy dru “Bun” mnefisUal waz “awe” ulaiiwin
vigan suduiiinvesdelutiagdu

mawmwdunsvuds Tulfudndadeddyiiviefiuanumainvans
vosinguluemmsviesiu 1wy unavdesan Fslusdaiile 70 - 80 Jreu 91
Auenianvefeilaluuinsinag mawueeldilnsiududiudszneundn
iesnnunsnnédliiduiizinlunainviosiu wideunsningmindranuazisy
undvans seluanufaminaelfuazsgnaudu Vssmaiade Swgniiauny
#naunarailuninsgruveswnandesvarlutagiu salun1svie ez
Sulsenmuluasisou

gunenfite Fudurulusia vanudandnanliunsveslada &
savRndnedaninndedve waslinduvennlumeildadluludunan sa
AIMmakIuEemalaun n3suisnsildusifiineundesiifinda
Mevuaukagliniuuenivsedulnauuuiine wndes vivlvivuulasu
AudouduULLAzAIUA1 Fudeukuunsinurenmeulutausssu
ALIUAN

SndedrmilsAevunyineigg delidnuazadevuidn THudeana
nanluwnsuAsatuoniy ualdfinswandle o nssuidAndeadaiy Ineld
N1T0ULUULAEINUY
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158 Bananelundenlugiuzemsdvios msinenudnlutegiu &

dnwazlanzveaagyaan uimndeunduly 40 - 50 Yreu TsAdladud
Snvteunduarsluiiuil nsuisundasinansdanszuiunisuiufives
omnsluiiuiividlunisarfuas Sausssunisuilne

“ga1fou1$” viefuvansadalddn “undlng” Wuwnuiedd
Snvaziany Tnefouldidorutulng musvanaeiehiie unnsiseinuns
domhlufidogniuduiuneie unsiindldsusvinanniaussuduis
nazuviIssudffeunsfasiuluguuuuivfuAsulivanzafuunsie iy
ganTowns innuuandnsandfasiuilusgsdniou lifissudlsidonyhanla
ity widaflsamffivund wazudinunagrsenaladudds udlnevilusn
Usadedunawdionie nedl uaninde TmgRvddydnilgnaindsiu 39
aziouiinsSuLazUTUBYENaNATAILETTUNUEIMNS

meﬁmﬁﬂﬂUmﬂgiumul,?:ﬁmﬁ’lﬁig Tnglamnz Uy Faununn
thuflsavsafiosusosuan snvadedismirelududunsiily wiiedlldly
Srusingasiuliifivuiaidnas iileazaindenisfuusemunuudngiauna
wnsgarPeniiadudiegrsidaauvesnisuaunaiunieinusssuuagnis
Usuiasulimnziuiunvesiiug

Snuynilswesymuanguaduanudmianialéfiinasisnnuduaudi
Juvesmimieveaninu fe gusyns wievamiindalddimiles vieau
9199zAninduveswu ldneiuiilaseinuzgadunududiuinuineu
auzgasiounuduvesitadeuinnis ﬂﬁﬁ%miﬁﬂ@Uwgmﬁu’ulai%'u%au
arls lamilnanvunadigey q ungamiinesn wiidensendramiend
wiandeu ntuidlavdamiinndndedmagnin iludulumaned
Tdlumsuaziinauiu AlaSdunszuiunts gusgnsorameastuldinduiy
Nuduass 9 é’aaﬁhjLﬁumiLmUamﬁﬂaw%%}qﬁvﬁﬁﬂmmimamﬁwLflu
yowmumuauluiiuisy oradunssandminneldfommsaiignu
auysaluazan FeiinshingAuiifunnue maie auseduveamuanly
ATBUATY
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pInsUAgLARNraEYlinaioudedvianaanTausssunsU eIy
wuudu lnganizlungueimisinsasvun ansnadinaiusingdalunis
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